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In Bucolicos Graecos coniecturarum pentas.

Theocrit. 5, 28.
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Ita editiones habent novissimae ; in prioribus erat menorGecs,
id quod codicum aliquot non vilium consensu firmatur haud
mediocriler.  Scribamus ergo memol/3ng, quod verbum
quum ad enuntialionem primariam et secundariam aeque per-
lineat, non tamen utrique aut certe primariae, sed uni ac-
commodatum est secundariae; neque hoc ab poetarum usu
plane abhorret ut patebit Theognidem conferenti v. 541 seq.
Bekk, detpalvw puy tyvde nokwy, Ilodvnaidy, Ofgug
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vide ibi Schaeferum p. 42,

Bion. 2, 7 et 31. Mullifariam corruptum est Bionis car-
men secundum multisque coniecluris a viris doclis lenlatum,
novissime ab Hermanno, cuius tamen rationes non ubique
salisfaciunt. Velut quum v. 7

nwg nais &0oato @hguc, bnwg &’ dWevoato pogpay
illnd g&gog nude positum vix possit vestem muliebrem deno-
tare, sed plerumque significet virilem , scribi ille iussit: nwg
v03ov Eoouro gagog, Ego facilius et ad rem accommodatius
corrigi posse puto: ndg nals Ecoat dpagog x. T. A
Jquomodo vestitus eraf ita ut sine himalio esset“, quo pro-
lepseos genere nihil est frequentius. Servavit vocem Hesy-
chius p. 636 Alb.: Ggpagoc. dviparor (), dvévduzor. .

Ultimum eiusdem carminis frustulum tale est:
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ubi Hermannus auclor est ut scribatur: vvsoa ygods Joria
#. 7. . Verum lamelsi in novanda verborum significatione
multum sibi licere Bion et Moschus putabant, vehementer ta-
men dubito num parietem ille idque eo quo putant vocabulo
dicere voluerit. Imo scripsisse Bion videtur:
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"Apag significat continuo ut lliad. 23, 375, et dodie »v& est
etiam apud Tryphiodor. 29, sed paulo ibi aptius posilum quam
nostro in loco, ubi praestare videtur ¢ dodtyu, ut Odyss,
23, 243.
Mosch. 3, 38 seq. .
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Miraturos mecum arbitror historiae naturalis peritos lusciniam
canlanlem el ozonéiotgey, quae, ut est apud Sophoclem, ui-
rgerar Feullovou pdhor’ dpdov yrwgals vao fao-
ocatg. Errasse autem ea ratione bucolicum poetam quum
parum verisimile sit, librarios mihi videor, non poetam casti-
gare, dum ita scribendum dico duabus transpositis vocibus:
0Ud& Tooov mox’ Gelosy évi oxomédotoe y ehid
0vdE Toaov orvnoey @V wosa pargd mox' ddwr.
nam adwr est in eodem carmine etiam vv. 9 et 46.
Mosch. 5, 3. 0vd’ &t ot y@
&vzi @ida, nodéeL Jé motl mhoov & pe yelave.
Haec, quae legi commode et intelligi possunt, Hermanni ma-
xime sagacitas invenit pro eis quae in codicibus leguntur
corruplissima et sensu cassa. Verumtamen nodése vix arbi-
tror recte posilum, nec respondet satis codicum nonnullorum
lectioni nod7y vel mo3eiy, in quo latere pulo mo%ie: i. e.
ngoginauy. ‘
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